


Thank you for choosing Antari Fog machine.  You now own a rugged and powerful

If moisture, water or fog liquid gets inside the machine, immediately unplug the unit 
and wipe off and keep it dry. 

Structural modification inside the machine is not allowed at anytime, please do not 
attempt to modify the machine by removing the cover, otherwise burns may result.

or animals.
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M-20 M-30

M-20

M-20

damge to internal parts.

Fill with high-quality, water-based fog liquid about 3/4 full recommended by Antari 
dealer.

To emit fog press the appropriate button on the M-20 control module for fogging 
duration, interval and volume

The limited warranty is based on 8-hour operation per day. Exceeding usage may
shorten the lifetime of machines.

35
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M-20: M-20

M-20 M-30

Fluid level sensor is installed on the unit.  The machine ‘s pump will automatically 
stop working if the fluid is lower than usable level.  It will re-start when 
temperature reaches working level  Always monitor tank fluid level as you are 
operating making sure there’s sufficient liquid in the tank..  

Of the above appears to be O.K., plug the unit again.  If fog does not come out, check 
the hose attached to the tank to make sure there is fluid going through the hose.  If you 
are unable to determine the cause of the problem, do not simply continue pushing the 
remote button, as this may damage the unit.  Return the machine to your Antari dealer.
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M-30

M-30: M-20

Maintenance / Storage
Do not allow the fog liquid to become contaminated. Always replace the caps on the fog 

liquid container and the fog machine liquid tank immediately after filling. Do not operate 

the fog machine without liquid at any time. 

Clean with a dry cloth only. Store dry.  Cleaning your fog machine regularly will help 

reduce costly replacement and repair charges.

Note: All fog machines are prone to clogging due to the thick consistency of fog liquid 

and the high temperature at which it vaporizes. It is strongly recommended that to  

do regular maintenance and services.  A properly maintained fog machine should 

provide years of reliable use.

It is strongly recommended to test-run the machine on a monthly basis in order to 

achieve its best fogging condition. A test-run consists of warming up the machine 

followed by a few minutes of emission.  Then please cool down the machine.

M-20 M-30

Please read and save these instructions.

All fog machines develop condensation around the output nozzle. This may result in some 
moisture accumulation on the surface below the output nozzle, gently wipe it clean.  If 
abnormal condensation is detected, please check your choice of fog liquid due to impurity.  
Kindly stop using to ensure life span of the machine.

Pin Function

1

2

3

Ground

Data -

Data +

3 pin XLR 5 pin XLR

2 13 5 1

24
3 1 5

42
31 23

DMX Connector Pin Assignment
The machine provide 3 or 5 pin XLR connector for DMX connection. Diagram below 

indicate pin assignment information
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Antari M-5 & M-10 on-board DMX settings

9

The fog machines M-5 & M-10 have on-board DMX control. They use 2 
channels to control volume output operation. Channel A has a value range of 
0 to 255 and Channel B has a range of 251 to 255. Timer functions such as 
duration and interval can be programmed via the DMX controller or the DMX 
control software used by the lighting and effects operator.

Channel A (Volume Control)
If Channel A has a value from 0 to 5, the unit is OFF.
Between the values 6 to 255, the output will be linear. With 6 being the 
minimum volume of fog produced and 255 approaching the maximum. The 
volume output rises as the DMX value is increased.

Channel B (Nonstop Burst)
If Channel B has a value from 251 to 255, the machine will operate with 
Nonstop Burst (Continuous fogging). In this mode, the unit automatically 
adjusts itself and produces a large amount of fog. It requires no reheating 
period and produces fog continuously. 

Function Priority
When Channel A is set to a value between 6 to 255 and Channel B is set 
between 251 to 255 at the same time, Channel B will override Channel A and 
the unit is in Nonstop Burst mode.

Addressing Example
If the unit is assigned to DMX address 124 e.g., Channel A corresponds to 
DMX address 124 and DMX address 125 will automatically be selected for 
Channel B.

The Antari fog machines M-5 & M-10 with on-board DMX conform to the 
following performance specifications:

1.Average Operating temperature=250°C
2.Continuous fog output is available by selecting “Nonstop Burst” under the 
Function sub-menu “Volume Out” or by setting the DMX address between 
251-255 in channel B.

6-255
Volume Control
(5% - 100%; 255 is the 
maximum output)

0-5 OFF

251-255 
Nonstop Burst

0-250  OFF

Channel A Channel B
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Die Nebelgeräte M-5 und M-10 verfügen über DMX-Ansteuerung. 
Sie lassen sich über zwei DMX-Kanäle im Ausstoß regulieren. Kanal 
A bewegt sich innerhalb der DMX-Werte 0 bis 255 und Kanal B 
zwischen 251 bis 255. Timer-Funktionen wie Nebeldauer und 
Intervall können über den DMX-Controller oder die DMX-
Steuerungssoftware programmiert werden.

Kanal A (Nebelausstoß)
Zwischen den Werten 0 und 5 von Steuerkanal A ist das Gerät aus.
Zwischen den Werten 6 bis 255 wird der Nebelausstoß reguliert. 
Dabei bezieht sich der Wert 6 auf den minimalen Nebelausstoß und 
255 auf den maximalen Nebelausstoß. Der Nebelausstoß steigt mit 
zunehmendem DMX-Wert. 

Kanal B (Dauernebel)
Zwischen den Werten 251 und 255 von Steuerkanal B befindet sich 
das Gerät im Dauernebelmodus und läuft bei maximalem 
Nebelausstoß. In diesem Modus reguliert sich das Gerät 
automatisch und produziert eine große Menge Nebel. Dabei benötigt 
es keine erneuten Aufheizphasen und stößt konstant Nebel aus. 

Funktionsvorrang
Wenn Steuerkanal A zwischen den Werten 6 bis 255 und gleichzeitig 
Steuerkanal B zwischen 251 bis 255 eingestellt ist, hat Steuerkanal 
B Vorrang und das Gerät befindet sich im Modus Dauernebel. 

Beispiel für die Adressierung 
Wird das Gerät z.B. auf die DMX-Startadresse 124 kodiert, 
entspricht Kanal A dieser DMX-Startadresse und Kanal B erhält 
automatisch die Startadresse 125.

Kanal A Kanal B

0-5  Aus 0-250   Aus

6-255

251-255 
Dauernebel

251

Achten Sie darauf, dass das Nebelfluid nicht verunreinigt wird. Setzen Sie sofort nach 

Befüllen des Tanks den Deckel des Tanks sowie des Kanister wieder auf. Betreiben 

Sie Ihr Nebelgerät nie ohne Flüssigkeit.

Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch. Trocken lagern.

Reinigen Sie Ihr Nebelgerät regelmäßig, um teure Ersatzteile und hohe 

Reparaturkosten zu sparen.

Bitte beachten Sie: 
Alle Nebelgeräte sind aufgrund der Dickflüssigkeit des Nebelfluids und der hohen 

Verdampfungstemperatur anfällig für Verstopfungen. Nichtsdestotrotz sollte ein 

regelmäßig gewartetes Nebelgerät Ihnen jahrelang treue Dienste leisten. 

Wir empfehlen Ihnen monatlich an der Maschine einen 
Testlauf durchzuführen, der aus einer Aufwärmzeit 
besteht und einigen Minuten Nebelausstoß. 

Wartung & Lagerung

(5% - 100%; maximaler 
Aussto   bei 250)

Bitte bewahren Sie diese Anleitung gut auf.

Contact Fonction

1

2

3

Masse

Signal-

Signal+

2 13 5 1

24
3 1 5

42
3

3 pin XLR 5 pin XLR

1 23

Configuration de la connexion DMX
La machine possède fiches XLR 3 pôles et 5 pôles pour connecter un contrôleur DMX. 

Le graphique ci-dessous montre la configuration des fiches.
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Les machines à fumée M-5 et M-10 possèdent un contrôle DMX. Tous 
les deux modèles peuvent être réglés par deux canaux DMX en ce qui 
concerne le débit de fumée. Canal A varie entre les valeurs DMX 0 à 255 
et canal B entre 251 à 255. Des fonctions Timer comme la durée de 
fumée et intervalle peuvent être programmés par le contrôleur DMX ou 
par le logiciel DMX.

Canal A (Réglage du débit)
Entre les valeurs 0 et 5 du canal de contrôle A, la machine est en arrêt.
Le débit de fumée est réglé entre les valeurs 6 à 255. Dans ce contexte, 
la valeur 6 concerne le débit de fumée minimal et 255 concerne le débit 
de fumée maximal. Le débit de fumée augmente avec une valeur DMX 
accroissante.

Canal B (Fumée constante)
Entre les valeurs 251 et 255 du canal de contrôle B, l'appareil se trouve 
en mode fumée constante et fonctionne avec un débit de fumée 
maximal. En ce mode, l'appareil s'ajuste automatiquement et produit 
une grande quantité de brouillard. Il n'a pas besoin de un temps de 
chauffage et produit le brouillard continuellement.

Priorité de Fonction
Si les valeurs de canal A sont reglé entre 6 et 255 et les valeurs de canal 
B sont reglé  de 251 à 255 au même temps, le canal B abroge le canal A 
et l'appareil se trouve en mode fumée constante..

Example pour le codage de l'adresse initiale DMX
Si la machine était codée sur l'adresse initiale DMX 124, pour exemple, 
le canal A correspond exactement à cette adresse initiale DMX et 
l'adresse 125 va sélecté automatiquement pour le canal B.

6-255

0-5

251

Faites toujours attention de ne pas polluer le liquide à fumée. Après l'avoir rempli de 

liquide à fumée, refermez toujours immédiatement les couvercles du bidon de liquide et 

du réservoir de la machine.

Nettoyez le boîtier de la machine seulement avec un chiffon sec. L'appareil est à 

stocker au sec. Un nettoyage régulier de votre machine à fumée aidera à éviter les 

réparations ou le remplacement de parties.

Remarque: Dû à la consistence visqueuse du liquide à fumée et à la haute température 

avec laquelle la fumée s'évapore, toutes les machines à fumée ont tendance à 

encrasser. Le maintien régulier de la machine aranti cependant son usage solide pour 

de nombreuses années.
Il est recommandé de tester la machine mensuellement. C'est consiste en un temps de 

chauffage et un débit de brouillard de quelques minutes. Puis Laissez-la refroidir.

Maintien & l'Entreposage

Canal A

251-255 
Dèbit de fumèe 
constant

0-250

Canal B

Lisez et gardez ces instruction.

Belegung der DMX-Anschlüsse
Die Maschine verfügt über 3-polige und 5-polige XLR-Anschlüsse für den Anschluss an 

einen DMX-Controller. Die nachfolgende Grafik zeigt die Belegung der Buchsen.

Kontakt Funktion

1

2

3

Masse

Signal-

Signal+

2 13 5 1

24
3 1 5

42
3

3 pin XLR 5 pin XLR

1 23
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M-20

M-20
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機器的保固是以一天8小時操作為計算單位，超負荷使用可能會造成機器壽命的減短。

使用前請小心判定電壓伏特數，如果使用所有規格的機種並應配合接地型插座使用。

內時

觸

M-20 制
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M-30 M-20 

M-5機器各部份說明

1.噴嘴

2.外殼

3.把手

4.油桶及油桶蓋

5.油管及濾嘴

6.連接頭

7.DMX 訊號輸出端 (3Pin 接頭)

8.DMX 訊號輸入端 (3Pin 接頭)

9.DMX 訊號輸出端 (5Pin 接頭)

10.DMX 訊號輸入端 (5Pin 接頭)

11.電源 開/關

12.保險絲座(保險絲規格 
     120V/15A, 230V/7A)

13.電源線

14.防震腳

15.M-20液晶控制器

M-20 液晶螢幕控制器線長2米
5Pin   XLR連接頭
功能: 設定時間、噴煙間距、噴煙量大小、
　　　DMX位址、持續噴煙量、手動開／關
　　　及記憶的功能。

 5PIN XLR 連接

 LCD 液晶螢幕

 功能鍵

線長:2M
遙控距離: 最多50米
連接頭:5PIN XLR
頻道位址:0~8

啟動(藍色) 停止(紅色)

發射器

5PIN XLR連接

天線

功能鍵

LCD液晶螢幕

M-20 液晶螢幕控制器線長2米
5Pin   XLR連接頭
功能: 設定時間、噴煙間距、噴煙量大小、
　　　DMX位址、持續噴煙量、手動開／關
　　　及記憶的功能。

M-30無線控制器
線長:2M
遙控距離: 最多50米
連接頭:5PIN XLR
頻道位址:0~8

停止(紅色)
啟動(藍色)

天線

功能鍵

LCD液晶螢幕

5PIN XLR連接

發射器

 功能鍵

 LCD 液晶螢幕

 5PIN XLR 連接

10公升油桶

油桶蓋

吊架

長柄固定螺絲
墊片

墊片

長柄固定螺絲

四個環型的螺絲墊片，
需放置於吊架內側及機器的中間
M-8螺絲用於固定長柄螺絲以便
於調整角度

吊架(選配)

時

煙霧機在使用一段時間後，噴嘴附近會有一些灰色沉澱物質，是因為煙霧油經過熱交換
而產生的自然現象，只要將他擦乾淨即可，如發現噴嘴附近有黑色濃稠的沉澱物時，請
檢視所用的煙霧油，是否為成分不良品，並請停止使用，以維護機器使用壽命。
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M-5機器各部份說明

1.噴嘴

2.外殼

3.把手

4.油桶及油桶蓋

5.油管及濾嘴

6.連接頭

7.DMX 訊號輸出端 (3Pin 接頭)

8.DMX 訊號輸入端 (3Pin 接頭)

9.DMX 訊號輸出端 (5Pin 接頭)

10.DMX 訊號輸入端 (5Pin 接頭)

11.電源 開/關

12.保險絲座(保險絲規格 
     120V/15A, 230V/7A)

13.電源線

14.防震腳

15.M-20液晶控制器

M-20 液晶螢幕控制器線長2米
5Pin   XLR連接頭
功能: 設定時間、噴煙間距、噴煙量大小、
　　　DMX位址、持續噴煙量、手動開／關
　　　及記憶的功能。

 5PIN XLR 連接

 LCD 液晶螢幕

 功能鍵

線長:2M
遙控距離: 最多50米
連接頭:5PIN XLR
頻道位址:0~8

啟動(藍色) 停止(紅色)

發射器

5PIN XLR連接

天線

功能鍵

LCD液晶螢幕

M-20 液晶螢幕控制器線長2米
5Pin   XLR連接頭
功能: 設定時間、噴煙間距、噴煙量大小、
　　　DMX位址、持續噴煙量、手動開／關
　　　及記憶的功能。

M-30無線控制器
線長:2M
遙控距離: 最多50米
連接頭:5PIN XLR
頻道位址:0~8

停止(紅色)
啟動(藍色)

天線

功能鍵

LCD液晶螢幕

5PIN XLR連接

發射器

 功能鍵

 LCD 液晶螢幕

 5PIN XLR 連接

10公升油桶

油桶蓋

吊架

長柄固定螺絲
墊片

墊片

長柄固定螺絲

四個環型的螺絲墊片，
需放置於吊架內側及機器的中間
M-8螺絲用於固定長柄螺絲以便
於調整角度

吊架(選配)

時

煙霧機在使用一段時間後，噴嘴附近會有一些灰色沉澱物質，是因為煙霧油經過熱交換
而產生的自然現象，只要將他擦乾淨即可，如發現噴嘴附近有黑色濃稠的沉澱物時，請
檢視所用的煙霧油，是否為成分不良品，並請停止使用，以維護機器使用壽命。



M-20

M-30

M-20

M-30

M-10機器各部份說明

1.噴嘴

2.外殼

3.把手

4.油桶及油桶蓋

5.油管及濾嘴

6.連接頭

7.DMX 訊號輸出端 (3Pin 接頭)

8.DMX 訊號輸入端 (3Pin 接頭)

9.DMX 訊號輸出端 (5Pin 接頭)

10.DMX 訊號輸入端 (5Pin 接頭)

11.電源 開/關

12.保險絲座(保險絲規格 
     120V/15A, 230V/7A)

13.電源線

14.防震腳

15.M-20液晶控制器

請妥善保存此操作手冊

油桶蓋

10公升-油桶

M-20液晶螢幕控制器線長2米
5PIN XLR連接頭
功能: 設定時間、噴煙間距、噴煙量大小、
　　　DMX位址、持續噴煙量、手動開／關
　　　及記憶的功能

LCD液晶螢幕

功能鍵

5PIN 的XLR接頭

啟動(藍色) 停止(紅色)

發射器

5PIN XLR連接

天線

功能鍵

LCD液晶螢幕

DMX連接PIN的接點說明
本機提供3 Pin或5 PIN XLR的DMX連接。下方為Pin的接點說明： 

2 13 5 1

24
3 1 5

42
31 23

3 pin XLR 5 pin XLR

功能Pin

1

2

3

接地

數據-

數據+
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M-30

M-20

M-30

M-10機器各部份說明

1.噴嘴

2.外殼

3.把手

4.油桶及油桶蓋

5.油管及濾嘴

6.連接頭

7.DMX 訊號輸出端 (3Pin 接頭)

8.DMX 訊號輸入端 (3Pin 接頭)

9.DMX 訊號輸出端 (5Pin 接頭)

10.DMX 訊號輸入端 (5Pin 接頭)

11.電源 開/關

12.保險絲座(保險絲規格 
     120V/15A, 230V/7A)

13.電源線

14.防震腳

15.M-20液晶控制器

請妥善保存此操作手冊

油桶蓋

10公升-油桶

M-20液晶螢幕控制器線長2米
5PIN XLR連接頭
功能: 設定時間、噴煙間距、噴煙量大小、
　　　DMX位址、持續噴煙量、手動開／關
　　　及記憶的功能

LCD液晶螢幕

功能鍵

5PIN 的XLR接頭

啟動(藍色) 停止(紅色)

發射器

5PIN XLR連接

天線

功能鍵

LCD液晶螢幕

DMX連接PIN的接點說明
本機提供3 Pin或5 PIN XLR的DMX連接。下方為Pin的接點說明： 

2 13 5 1

24
3 1 5

42
31 23

3 pin XLR 5 pin XLR

功能Pin

1

2

3

接地

數據-

數據+



M-20

M-30

FLR-5 Lignt Fog Liquid FLG-5 Heavy Fog Liquid

每組M-5 和 M-10各佔用2個DMX頻道

頻道A：
如果將DMX頻道A位置被設定在0~5，則煙霧機停止動作。

DMX位置在6至255中可以線性的控制煙霧的輸出量。在 6 的時候，

煙量輸出是最小的，而在255的時候，煙霧機則提供100％的輸出。

頻道B：
如果將DMX頻道B位置被設定在250~255時，煙霧機會進入Nonstop Burst

模式，在此模式下，煙霧機會自動調整適當的煙量，而不需要停下來加熱，來

提供不間斷的煙霧輸出。

動作優先順序說明：
當A頻道的輸出量設定數值在6~255之間時，B頻道的數值設定在250至255之間時
，會以B頻道的功能為主。

舉例說明
如果將DMX位址124設為頻道A，則下組位址125會自動被選為頻道B來使用。

整體而言，ANTARI的內鍵DMX功能的煙霧機，
都能配合所有專業演出的控制要求。

 Antari M-5 & M-10 內建 DMX 設定說明

M-5 & M-10 的機型已經內建有 DMX 的功能並設有 3PIN 及 5PIN 兩組公母連

接座，可以隨意選擇機器上　3PIN 或 5PIN 連接座來連結 DMX 控台，有關於

動作的時間、噴煙量的大小及噴煙量的間距都將由 DMX控制台控制，不再受

機器原本的M-20控製器控制。使用相同的系統您可以輕易的連結煙霧機、燈
光、其他的特效機器做全系統的演出。

頻道說明 A

輸出量(5%-100%, 
250是最大輸出量）

6-255
Volume Control

0-5   OFF / 關

頻道說明 B

251-255 
Nonstop Burst
(持續噴煙量)

0-250  OFF / 關
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模式，在此模式下，煙霧機會自動調整適當的煙量，而不需要停下來加熱，來

提供不間斷的煙霧輸出。

動作優先順序說明：
當A頻道的輸出量設定數值在6~255之間時，B頻道的數值設定在250至255之間時
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整體而言，ANTARI的內鍵DMX功能的煙霧機，
都能配合所有專業演出的控制要求。

 Antari M-5 & M-10 內建 DMX 設定說明

M-5 & M-10 的機型已經內建有 DMX 的功能並設有 3PIN 及 5PIN 兩組公母連

接座，可以隨意選擇機器上　3PIN 或 5PIN 連接座來連結 DMX 控台，有關於

動作的時間、噴煙量的大小及噴煙量的間距都將由 DMX控制台控制，不再受

機器原本的M-20控製器控制。使用相同的系統您可以輕易的連結煙霧機、燈
光、其他的特效機器做全系統的演出。

頻道說明 A

輸出量(5%-100%, 
250是最大輸出量）

6-255
Volume Control

0-5   OFF / 關

頻道說明 B

251-255 
Nonstop Burst
(持續噴煙量)

0-250  OFF / 關



For current product information visit Antari at : 
www.antari.com  /  www.antari.com.tw

For information requests please contact us at:
sales@antari.com

C08M05002
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